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1. PREFACIO

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

A. Copyright® NZXT, Inc. Todos os direitos reservados.

Este manual, incluindo todas as ilustracoes e capturas de ecra,
sao protegido sob leis de direitos autorais internacionais, com
todos os direitos reservados. Nem este manual nem qualquer
material contido nele pode ser reproduzido sem consentimento
por escrito do autor.

B. Isencao de responsabilidade

As informacodes neste documento estao sujeitas a alteracoes

sem aviso. O fabricante nao faz nenhuma declaracao nem

oferece garantias com relacao aos conteudos do mesmo e
especificamente isenta-se de responsabilidade por garantias
Implicitas de comerciabilidade ou adequacao a qualquer proposito
em particular. O fabricante reserva-se o direito de revisar esta
publicacao para fazer alteracdoes de tempos em tempos no
conteddo da mesma sem obrigacao de notificar qualquer pessoa
sobre tais revisoes ou alteracoes.

C. Reconhecimento de marca comercial

Os nomes de produto usados neste manual pertencem aos
respectivos proprietarios e sao reconhecidos.

D. Precaucao de seguranca

Siga estas precaucoes de seguranca ao instalar a placa-mae:

E recomendado utilizar um cabo com ligacdo a um dispositivo com terra
para evitar danos causados por eletricidade estatica.

Descarregue a eletricidade estatica tocando na estrutura de metal de um
objeto com ligacao terra seguro antes de trabalhar na placa-mae.

Deixe os componentes em sacos a prova de estatica.

Sempre remova a alimentacao CA desligando o cabo de energia
da tomada antes de instalar ou remover a placa-mae ou outros
componentes.
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2. INFORMAGGES DO PRODUTO N7 B550 ATX MOTHERBOARD E

2.1 Conteldo do pacote ..o 04
2.2 Especificac0es. ..o, 05
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N7 B550 ATX MOTHERBOARD
] PACOTE
2.1 CONTEUDO DO

INVZSXQT

C. Parafusos M.2
A. Placa-mae N7 B550

000000000
000000000
000000000
000000000
000000000
000000000
000000000
000000000
000000000
000000000
000000000

1] 2=l 000000000 :
4 — — = = 000000000 i3

D. Antena Sem Fio
B. Cabos SATA

X2
90°x2, 180°x2
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2.2 ESPECIFICA(;f)ES N7 B550 ATX MOTHERBOARD

CPU e Soquete Memoria
Suporta processadores AMD com Soquete AM4 Ryzen™ 4 x DIMM, méax. 128 GB, DDR4
(processadores das séries 3000, 4000 e 5000)* Arquitetura de memaodria de canal duplo
*Nao compativel com AMD Ryzen™ 5 3400G e Ryzen™ 3200G « CPUs AMD Série Ryzen (Vermeer)
que suportam DDR4 4666+ (0.C.)/ 4600 (0.C.)/ 4533 (0.C.)/ /4466 (0.C.)/
Chipset 4400 (0.C.)/ 4333 (0.C.)/ 4266 (0.C.)/ 4200 (0.C.)/ 4133 (0.C.)/ 4000 (0.C.)/
o 3866 (0.C.)/ 3800 (0.C.)/ 3733 (0.C.)/ 3600 (0.C.)/ 3466 (0.C.)/ Membéria
AMD® B550 3200/2933/2667/2400/2133 ECC e nao-ECC sem buffer*

« CPUs AMD Série Ryzen (Matisse)

que suportam DDR4 4666+ (0.C.)/ 4600 (0.C.)/ 4533 (0.C.)/ /4466 (0.C.)/
4400 (0.C.)/ 4333 (0.C.)/ 4266 (0.C.)/ 4200 (0.C.)/ 4133 (0.C.)/ 4000 (0.C.)/
3866 (0.C.)/ 3800 (0.C.)/ 3733 (0.C.)/ 3600 (0.C.)/ 3466 (0.C.)/ Membria
3200/2933/2667/2400/2133 ECC e nao-ECC sem buffer*

« APUs AMD Série Ryzen (Renoir)

que suportam DDR4 4733+ (0.C.)/ 4666 (0.C.)/ 4600 (0.C.)/ 4533 (0.C.)/
4466 (0.C.)/ 4400 (0.C.)/ 4333 (0.C.)/ 4266 (0.C.)/ 4200 (0.C.)/ 4133 (0.C.)/
4000 (0.C.)/ 3866 (0.C.)/ 3800 (0.C.)/ 3733 (0.C.)/ 3600 (0.C.)/ 3466 (0.C.)/
Memoéria 3200/2933/2667/2400/2133 ECC e nao-ECC sem buffer*

e Suporta médulos de memoéria Extreme Memory Profile (XMP)

« Contato de ouro 15py em slots DIMM

*Consulte o Memory QVL no site da NZXT (www.nzxt.com) para obter mais informacades.
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2.2 ESPECIFICACOES

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Slots de Expansao

« CPUs AMD Série Ryzen (Vermeer)
2 slots PCle x16 (PCle1: modo 4.0 x16; PCle3: Modo 3.0x4)

« CPUs AMD Série Ryzen (Matisse)
2 slots PCle x16 (PCle1: modo 4.0 x16; PCle3: Modo 3.0x4)

« CPUs AMD Série Ryzen (Renoir)

2 slots PCle x16 (PCle1: modo 3.0 x16; PCle3: modo 3.0x4)

- Suporta AMD Quad CrossFireX™ e CrossFireX™

- Suporta SSD NVMe como discos de inicializacao

2 slots PCle 3.0 x1

1 soquete M.2 (chave E), que suporta o médulo Wi-Fi/BT tipo 2230

Recurso de Video Integrado

Placa grafica AMD Radeon™ Série Vega integrada na APU da Série
Ryzen*
*Q suporte real pode variar de acordo com a CPU

e DirectX 12, Pixel Shader 5.0

« Padrao de memoria compartilhada de 2 GB. Maximo de até 16 GB de
memoaoria compartilhada suportada com memoria de sistema de 32 GB
Instalada.

e Suporta HDMI 2.1 com resolucao maxima de até 4K x 2K (4096x2160) a 60
Hz, HDR e HDCP 2.3

« Suporta Microsoft PlayReady®

Suporte para varias GPUs

Suporta tecnologia AMD 2-Way CrossFireX™
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2.2 ESPECIFICACOES N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Armazenamento Sem Fio

Chipset AMD® B550 Intel Dual Band Wireless-AX210 Wi-Fi 6E

« 1xM2_1:M.2 tipo 2242/2260/2280 .
(modo PCle 4.0 x4 (com Matisse & Vermeer) ou PCle 3.0 x4 (com Renoir)) Wi-F1 802.11 a/b/g/n/ax

e 1xM2_2:M.2 tipo 2242/2260/2280 (modo PCle 3.0 x2 e modo SATA) » Suporta frequéncia de banda dupla de 2,4GHz/5GHz/6GHz

« 6 portas SATA de 6 Gb/s* « Suporta MU-MIMO
Suporta RAID 0/1/5/10, NCQ, AHCI e Hot Plug

* M2_2 e SATA3_5_6 compartilham pistas. Portas USB

« 3 xPortas USB 3.2 Gen 2 (3 no painel traseiro)

1xUSB 3.2 Gen 2 Tipo C (no painel traseiro)

1 x Porta USB 3.2 Gen 2 do painel frontal (para USB tipo C)

8 x Portas USB 3.2 Gen 1 (4 no painel traseiro, 4 no meio da placa)
8 x Portas USB 2.0 (2 no painel traseiro, 6 no meio da placa)

LAN

LAN Realtek® RTL8125BG 2.5G
« Suporta Wake-On-LAN
« Suporta Ethernet 802.3az com uso eficiente de energia

07



2.2 ESPECIFICACOES N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Bluetooth E/S traseira

Bluetooth V5.2 « 2 x Portas USB 2.0
3 x Portas USB 3.2 Gen 2

1 x Porta USB 3.2 Gen 2 Tipo C

4 x Portas USB 3.2 Gen 1

1 x Porta HDM|™

2 x Conectores SMA de antena sem fio
1 x Botéo Limpar CMOS

1 x Botao de flashback do BIOS

1 x Porta LAN (RJ45)

1 x Porta de saida 6ptica S/PDIF

1 x Conectores de audio de 5.1 canalis

Audio

Codec Realtek® ALC1220

. Audio de alta definicdo de 8 canais, DAC de 32 bits/192 KHz
« SNR DAC 120dB com amplificador diferencial

« Amplificador de fone de ouvido premium NE5532 para conector de audio
do painel frontal (suporta fones de ouvido com impedancia de até 600
Ohms)

« Capacitores de audio Nichicon da séire Fine Gold

« Conector de dudio Gold 15p e plugues de audio Gold

08



2.2 ESPECIFICACOES

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

E/S interna

« 1 x Conector de alimentacao ATX de 24 pinos

1 x Conector de alimentacao ATX 12V de 8+4 pinos

1 x Conector CPU_FAN de 4 pinos (1)

1 x Conector AIO_PUMP de 4 pinos (2)

« 5xConectores SYS_FAN de 4 pinos (2)

« 2xConectores de LED RGB NZXT (3)

« 1 x Conector de LED ARGB 5V (4)

« 1 xConectorde LED RGB 12V (5)

« 3 x header USB 2.0 (até 6 portas USB 2.0)

« 2x header USB 3.2 Gen1 (até 4 portas USB 3.2 Gen 1)
« 1 x header do painel frontal para USB 3.2 Gen2 (para USB Tipo C)
« 6 x Conectores SATA 6 Gb/s

« 1xM.2Soquete 3 com chave M, suporte a dispositivo de armazenamento
tipo 2242/2260/2280 (modo PCle 4.0 x4 (com Mastisse & Vermeer) ou PCle
3.0 x4 (com Renoir))

« 1xM.2Soquete 3 com chave M, suporte a dispositivo de armazenamento
tipo 2242/2260/2280 (PCle 3.0 x2 e modo SATA)

« 1xM.2Soquete 1 com chave E (para placas sem fio)
« 1 x Conector de dudio do painel frontal
« 1 x Botao de alimentacao

« 1 x Botao de reinicializacao
« 4xLEDs POS

1. O conector CPU_Fan suporta ventiladores de 3 ou 4 pinos com poténcia
maxima de 2A (24W).

2. 0 conector AIO_PUMP e todos os conectores SYS_FAN suportam no
maximo 2A (24W) por header de ventilador e detectam automaticamente
se um ventilador de 3 ou 4 pinos esta conectado.

3. Suporta até 40 LEDs enderecaveis individualmente por canal. 80 LEDs
no total. Os canais de iluminacéao suportam até seis tiras LED RGB
enderecaveis ou cinco ventiladores Aer RGB.

4. Suporta no total até tiras LED de 5V/3A de 15 W. Suporta até 40 LEDs
enderecaveis individualmente.

5. Suporta no total até tiras LED de 12V/3A de 36W.

Sistema Operacional
Microsoft® Windows® 10 (64-bit)

Fator Forma
ATX

Certificacoes
Pronto para FCC, CE, KCC, BSMI, ErP/EuP
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3- COMPONENTES E PORTAS N7 B550 ATX MOTHERBOARD

| 3.1 TAMPAS +oereeeeeeeeeee e 13 || 3.6 Entradas DIMM oo 19 |
3.2 Vista expandida ..o 14 3.7 SLOTS DE EXPANSAO PARA PCI EXPRESS ........... 21
3.3 Visd0 geral das pPortas e 15 3.8 CONECLOres SATA oo 23
3.4 E/S trasS@ira oo 16 3.9 Entradas M.2 para armazenamento.......cc...... 24
3.5 S0QUELE de CPU oo 17 3.10 Entrada M.2 para conectividade sem fio......... 26
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3- COMPONENTES E PORTAS N7 B550 ATX MOTHERBOARD

| S.TT ANTENA oo 27 | | 3.16 Conectores do ventilador «cooooviiiiiiiiie, 32 |
3.12 Conectores de energia....ccccormnninnnnini 28 3.17 Conectores RGB NZXT oo, 33
3.13 Conectores USB oo, 29 3.18 Conector RGB enderecavel de 5 V.o, 34
3.14 Conector do painel frontal.....cccccooi, 30 3.19 Conector RGB de T2V e, 35
3.15 Conector do painel frontal........coooc 31 3.20 Botoes e LEDs de coluna..cccooviiiiiiiiiii, 36
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3- COMPONENTES E PORTAS N7 B550 ATX MOTHERBOARD E

3.271 Bateria CMOS .o 39

3.22 BlIOS FlashbaCkK ccccoeeaoeee e 40
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N7 B550 ATX MOTHERBOARD

3.1 TAMPAS

The all-metal N7 cover pieces can be removed by hand. They are

latched onto the motherboard through multiple points. When

Installing and removing, please pay close attention to these

points and apply an even force to prevent damage.
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N7 B550 ATX MOTHERBOARD

3.2 VISTA EXPANDIDA



3.3 VISAO GERAL DAS PORTAS

N7 B550 ATX MOTHERBOARD
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11

12

13

14

Soquete de CPU
AIO_PUMP
NZXT RGB 1 e 2

DIMM A1-B2
SYS_FAN 4-5
ATX_POWER
USB3G2C_1

USB3G1_1
SATA 1-6
USB3G1_2

Conectores do
painel frontal

Botéao Liga/
Desliga

Botao Redefinir

M2_2

Soquete AM4 para processadores
AMD Ryzen (processadores das
séries 3000, 4000 e 5000)

Conector de bomba AIO de 4 pinos
Cabecote LED de 4 pinos

Entrada de memodria DDR4 de 288
pinos

Conectores do ventilador de 4 pinos

Conector de energia ATX de 24 pinos

Cabecote tipo CUSB 3.2 Gen 2 no
painel frontal

Cabecote USB 3.2 Gen 1 no painel
frontal

Conectores seriais ATA 6 Gbps

Cabecote USB 3.2 Gen 1 no painel
frontal

Interruptores do painel frontal e
conectores LED

Botao Liga/Desliga

Botao Redefinir

Soquete 3 M.2 com chave M,
oferece suporte para dispositivos
de armazenamento tipo
2242/2140/2280 (suporte para os
modos SATA e PCIE)

15
16
17
18
19
20
21

22

23
24

25

26

27

28

29

LEDs de coluna
SYS_FAN 1-3
USB2_1-3

12V RGB1

5V ARGB1
FRONT_AUDIO
PCIE4

PCIE3

Bateria
PCIE4

M2_3

PCIEX16_1

M2_1

ATX_12V

CPU_FAN

Indicador de status de inicializacao
Conectores do ventilador de 4 pinos
Cabecotes USB 2.0 no painel frontal
Cabecote LED 12 V de 4 pinos
Cabecote LED 5V de 3 pinos
Conector de audio do painel frontal
Entrada para PCl Express x1 Gen3

Entrada para PCI Express x16 Gen3
para GPU

Bateria CMOS
Entrada para PCI Express x1 Gen3

Soquete 1 M.2 com chave E, oferece
suporte para dispositivos sem fio
tipo 2230 com CNVio

Entrada para PCI Express x16 Gen3
para GPU

Soquete 3 M.2 com chave M,
oferece suporte para dispositivos
de armazenamento tipo
2242/2260/2280 (suporte para PCIE)

Conectores de energia de +12 V de
8+4 pinos

Conector de ventilador da CPU de 4
pinos
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3.4 REAR I/0 N7 B550 ATX MOTHERBOARD

O 6 0 0 0 O | @
A B
|
0 ; @ 1 Botao BIOS Flashback 8  Porta LAN RJ45
= (== (©—Db—
e J)| (== 2 Botao Limpar CMOS 9 USB3.2Gen2x?2
O mEEE 20 %
= B = = = @ © | F 3 Antenasem fio 10 USB3.2Gen1x4
4 Porta HDMI 11 Portas de audio
C
© 0 o 5 USB2.0x2 A. Central e subwoofer
6 USB 3.2 Gen 2 B. Surround traseiro
4o C. Porta de saida SPDIF 6ptica
7 USB3.2Gen 2tipoC D. Entrada de linha

E. Esquerdo e direito dianteiro
F. Microfone
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N7 B550 ATX MOTHERBOARD

3.5 SOQUETE DE CPU
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o0 alinhamento da CPU para deslocamento dentro do
CAO

O soquete AM4 tem um tridangulo para ajudar a corr
soquete.

q
« Sempre desconecte o cabo de energia da tomada antes de instalar ou remover a

/\ OBSERVA

bem montado antes da

ja

dor de calor da CPU este

issipa

ao.

.

lizac

CPU.
« Confirme que o d
Inicia

« Consulte as instrucdoes do fabricante do resfriador da CPU para instala-lo.
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INSTALACAO N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Pressione o braco de retencao para baixo e para fora para soltar.

Coloque a CPU, garantindo que o triangulo na CPU corresponde ao canto como indicado.

Pressione o braco de retencao para baixo para tranca-lo no lugar.

Aplique pasta térmica conforme necesséario e instale o resfriador de CPU.
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3.6 ENTRADAS DIMM N7 B550 ATX MOTHERBOARD

As entradas DIMM estao localizadas aqui. Consulte o
diagrama para a configuracao de memoria recomendada.

AN OBSERVACAO

e Insira os moédulos de meméria na entrada A2 primeiro.

10
= =]

| A2 Populate
-EEO °° I:I |’ Al I A2 First

\ [ == a1 OOC)
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INSTALACAO N7 B550 ATX MOTHERBOARD

 Pressione a alavanca de liberacao como indicado.
« Combine a memodria com o entalhe intermediario e alinhe-o as entradas DIMM.

« Empurre a meméria para a entrada DIMM firmemente até a alavanca travar automaticamente.

20



3.7 SLOTS DE EXPANSAO PARA PCl EXPRESS

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Consulte o diagrama abaixo para a lista de
entradas. Instale as placas graficas usando o
PCIE1 primeiro e entao o PCIES.

/\ OBSERVACAO

« Para um unico PCle x16, use PCIE1.

« Ao adicionar ou remover placas de expansao, sempre desligue a fonte
de alimentacéao e desconecte seu cabo de energia da tomada. Leia a
documentacao da placa de expansao para verificar se sao necessarias
alteracoes de hardware ou software adicionais.

[ ][ B Sy b= -
=

[ ][ FE== ¢ L
=

PCIE1:

PCIE2:

PCIE3:

PCIE4:

PCIe 4.0/3.0 x16 slot

PCIe 3.0 x1 slot

PCIe 3.0 x4 slot

PCIe 3.0 x1 slot
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INSTALACAO DE VARIAS PLACAS GRAFICAS

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Para recomendacoes de fonte de alimentacao para
configuracoes de varias GPU, consulte o guia do usuario da sua
placa grafica para garantir que vocé cumpra todos os requisitos
do sistema.

Para instalar varias placas graficas:

« Desligue o computador e desconecte o cabo de energia, instale duas
placas graficas nas entradas PCIE1 e PCIES.

« Conecte todos os conectores de energia PCle das placas graficas.

« Reconecte o cabo de energia, ligue o computador e instale os drivers e o
software inclusos com o pacote da placa gréafica.
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3.8 CONECTORES SATA

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Esses conectores sao portas de interface SATA

6 Gb/s. Cada conector pode conectar-se a um
dispositivo SATA. Nenhuma porta utiliza a mesma
largura de banda com nenhum M.2.

AN OBSERVACAO

e M2_2 e SATA3_5_6 compartilham pistas.

« Nao dobre o cabo SATA a um angulo de 90 graus. Caso contrario, podera ocorrer
perda de dados durante a transmissao.

« Cabos SATA tém conectores idénticos em ambas as extremidades. Porém,

recomendamos conectar o conector chato a placa-mae para economizar espaco.

10
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o O O I:I
\ [ == a1
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SATA 6

SATA 5

W

A
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SATA 4

et —— SATA 2
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2 |5

e — SATA 1

SATA 3
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3.9 ENTRADAS M.2 PARA ARMAZENAMENTO N7 B550 ATX MOTHERBOARD

H& duas entradas M.2 na placa-mae N7.Vocé —
precisara remoer as pecas da tampa de aco
antes da instalacao. As entradas M.2 sao

compativeis com formatos de até tipo 2280.

AN OBSERVACAO

« Se vocé tiver instalado um inversor M.2, recomendamos deixar a tampa

removida para garantir o resfriamento ideal dos inversores M.2.

24



INSTALACAO N7 B550 ATX MOTHERBOARD

« Remova atampa da entrada M.2.
« Confirme que o afastamento esta na posicao correta e, se necessario, mova-o.
e Insira seuinversor M.2 na entrada M.2 a um angulo.

« Prendaoinversor M.2 usando o parafuso M.2 no afastamento e aperte.

25



3.10 ENTRADA M.2 PARA CONECTIVIDADE SEM FIO N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Ha uma entrada M.2 de chave E compativel com PCle o e = e R

no centro da placa-mae. Essa entrada é preenchida
previamente com um Intel® Wireless-AX210 e dois cabos
de antena roteiam os sinais sem fio para a E/S traseira.

= —

il

\_ 1 == COC O ] OO:U

26



3.11 ANTENA N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Antenas sem fio inclusas para impulsionar os 1)
sinais sem fio e Bluetooth.

« Conecte a antena na E/S traseira fixando-a
diretamente as portas SMA rotuladas como "Wi-Fi".
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3.12 CONECTORES DE ENERGIA

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Esses conectores conectam-se a
uma fonte de alimentacao ATX.

/\ OBSERVACAO

« Garanta que os cabos de energia estejam bem conectados
a uma fonte de alimentacao ATX adequada para garantir a
operacao estavel da placa-mae.
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N7 B550 ATX MOTHERBOARD

3.13 CONECTORES USB

Esses conectores permitem que vocé conecte as portas USB do painel

frontal ou dispositivos que exigem portas USB internas.
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3.14 CONECTOR DE AUDIO DO PAINEL FRONTAL N7 B550 ATX MOTHERBOARD

P L —\
Esse conector conecta-se ao audio [ = Bl
do painel frontal na caixa. R
o | H D¢ D¢ D¢ D¢ X
0
o 0 O I:I IAEE D=( D¢ D=( D=(
= =] [
o [ O
O O O I:I L & e

—=
S CJC1C ] T o OOC)
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3.15 CONECTOR DO PAINEL FRONTAL N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Esses conectores conectam-se aos [ =1 R

Interruptores e LEDs indicadores na caixa.

POWER_LED
-POWER_LED
POWER_SW
POWER_SW

/\ IMPORTANTE

« Verifique a polaridade dos pinos para garantir que os LEDs funcionem

adequadamente. o
I:I O
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HDD_LED
HDD_LED
RESET
+RESET
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3.16 CONECTORES DO VENTILADOR N7 B550 ATX MOTHERBOARD

O conector CPU_FAN é compativel com Ly = A & § — - =
ventiladores PWM de 4 pinos de até 2 A (24 W). Il
A AIO_PUMP e os cinco conectores SYS_FAN 1 B
detectam automaticamente se uma PWM E]I H 9 m H o
(modulacao de largura de pulso) de 4 pinos ou
ventilador de 3 pinos esta em uso e &€ compativel ooo [ UL . R
com até 2 A (24 W) cada. E possivel ajustar as = =] i
velocidades do ventilador dentro do CAM. o ] () -
3
= =] g
O O O ! L
/\ OBSERVACAO = =

« O CAM é necessario para controlar os ventiladores no Windows.
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3.17 CONECTORES RGB NZXT N7 B550 ATX MOTHERBOARD

A
Ha dois cabecotes RGB NZXT na placa-mae. As o= = s =
portas RGB NZXT sdo compativeis com acessorios
de iluminacao NZXT. Cada canal tem suporte para
até 40 LEDs e até seis acessorios. EI I{iltbAn H - -
— =R (R = (R =«
0
O 0O |:| LG
-~ = =]
/\ OBSERVACAO o | [
' O
: L . > = o -
« CAM é necesséario para controlar a iluminacédo no Windows. . 5 0
« Antes de instalar ou remover seus acessorios de iluminacéo, desligue o = = _ = 2
sistema e desconecte o cabo de energia da fonte de alimentacao. o O O I:I L
[ 1 == g e e W s OO:U
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3.18 CONECTOR RGB ENDEREGAVEL DE 5V N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Um RGB enderecavel de 5 V esta localizado o s & e B
na placa-mae. Essa porta é compativel com
uma fita LED RGB enderecavel WS2812B ] %I@I I@
(5 V/dados/terra), com uma classificacdo de EI Afutn H
poténcia maxima de 3 A (5V) e é compativel - -
com até 40 LEDs. ooo [ UL
| =] [
o ] . :
O < }
/\ OBSERVACAO = gﬂﬂ -
O O O
« Nunca instale cat~)os de LED RGB .na orie.ntag:-éo irjcorreta para prevenir X |:| O T OO
danos a placa-mae e aos acessorios de iluminacao.

« CAM é necessario para controlar a iluminacao no Windows.
« Antes de instalar ou remover seus acessorios de iluminacéo, desligue o
sistema e desconecte o cabo de energia da fonte de alimentacao.
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3.19 CONECTOR RGBDE 12V N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Um RGB de 12 V esta localizado na placa-mae. 0] —
Essa porta oferece suporte para fita LED RGB
5050 padrao (12 V/G/R/B), com uma classificacao

I A = I b I @I@
de poténcia méaxima de 3 A(12V) e comprimento EI It H
]

de até 2 metros.

O 0O |:| LI
| = [
. o [ O e e
/\ OBSERVACAO H
| =
 Nunca instale cabos de LED RGB na orientacao incorreta para prevenir o oo I:I I'“
danos a placa-mae e aos acessorios de iluminacao. —a
« CAM é necessario para controlar a iluminacao no Windows. Ny a' g g s e B N O @)

« Antes de instalar ou remover seus acessorios de iluminacao, desligue o
sistema e desconecte o cabo de energia da fonte de alimentacao.
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3.20 BOTOES E LEDS DE COLUNA N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Botao Redefinir e Liga/Desliga —o= = e
O botao redefinir e liga/desliga permite que vocé
ligue e redefina a placa-mae sem conexao a um e EI NUfL
Interruptor, o que é util para testes. | S 5 H
0
O OO |:| CILIEL
= =] [
o ||
O
= =

© O O I:I |'_

\ [ == a1 @II
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3.20 BOTOES E LEDS DE COLUNA N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Botao Limpar CMOS

O botao Limpar CMOS na E/S traseira pode ser usado o

para reverter as configuracoes do BIOS para o padrao. ﬁ @ ooo°
Para limpar o CMOS, desligue a energia e remova a 4 kil 5 ©
energia CA para a fonte de alimentacao. Aguarde @ =7 ||===)| |[==2)| ||T===
30 segundos para garantir que nao haja energia em —) — p— @

espera. Pressione e segure o botao Limpar CMOS por 3
segundos.
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3.20 BOTOES E LEDS DE COLUNA

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

LEDs de coluna

Os LEDs de coluna fazem o diagnostico do computador
quando os usuarios ligam o sistema. Eles acendem-

se para indicar se ha problemas de funcionamento na
CPU, na memoéria, no VGA ou no armazenamento. As
luzes apagam-se quando os quatro itens indicados
acima estao funcionando adequadamente.
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N7 B550 ATX MOTHERBOARD

3.21 BATERIA CMOS

Caso as suas configuracoes de BIOS nao possam mais

|
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, € provave

P

ser salvas

a

mae (CR2032) ndo segure mais a carga. Pode aceder

alica.

bateria e trocad-la removendo a tampa met

39



3.22 BIOS FLASHBACK N7 B550 ATX MOTHERBOARD

Com uma unidade flash USB e o BIOS mais recente,
vocé pode atualizar o BIOS sem uma CPU e nao é
necessario ligar o sistema. Para usar o recurso BIOS
Flashback, execute as etapas abaixo.

ooOooo

HE]

ooOooo

[ ]
‘ EIEIEIEI’ oy o

—
oooo ) OO0 o

do ©
© © ©

lle e
1

AN OBSERVACAO

« Um sistema de PC separado é necessario para preparar a unidade flash USB.

« Se 0 LED ficar estatico em verde, isso significa que o BIOS Flashback nao esté
funcionando corretamente. Conecte a unidade USB na porta USB do BIOS
Flashback.
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INSTALACAO N7 B550 ATX MOTHERBOARD

1. Baixe o arquivo BIOS mais recente do site da NZXT: http:/www.nzxt.com.
. Extraia o arquivo do BIOS do arquivo zip para um local seguro e altere o nome dele para arquivo BIOS "creative.rom".

. Prepare uma unidade flash USB, formate-a em FAT32 e copie "creative.rom" para o diretério raiz na unidade flash.

‘S \®)

. Insira o conector de alimentacéao de 24 pinos na placa-mae e ative o interruptor de CA da fonte de alimentacao. Nao
ligue o sistema.

O1

. Insira a unidade flash USB no conector USB rotulado com "BIOS" no painel de entrada/saida traseiro.

6. Pressione o botao BIOS Flashback por aproximadamente trés segundos para iniciar o processo. O botéao piscara para
Indicar que 0 processo comecou.

7. Aguarde até o LED parar de pisar e desligar, indicando que o processo de atualizacao do BIOS foi concluido.
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4. DOWN LOADING NZXT CAM N7 B550 ATX MOTHERBOARD

NZXTCAM

Download and install NZXT CAM from nzxt.com/camapp.

Descargue e instale NZXT CAM en nzxt.com/camapp.

Téléchargez et installez NZXT CAM depuis nzxt.com/camapp.

laden Sie NZXT CAM von nzxt.com/camapp herunter und installieren Sie die Software.

Scaricare e installare NZXT CAM da nzxt.com/camapp.

Baixe e instale o NZXT CAM de nzxt.com/camapp.

3arpysuTe n yctaHosute npunoxeHne NZXT CAM co cTpaHuubl nzxt.com/camapp.

nzxt.com/camapp Al NZXT CAMS CI2Z2 5310 AX|SHMA|L,

NZXT CAMIX nzxt.com/camapp 52T A— K-> Ab—JVRIEET T,

1I5M : nzxt.com/camapp MEFZIHE NZXT CAM ¥ -

8 £ nzxt.com/camapp F&HLZE NZXT CAM -
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5.1 NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY N7 B550 ATX MOTHERBOARD

This NZXT Global Warranty Policy governs the sale of products by NZXT to you.

|. WARRANTY LENGTH II. WHO IS PROTECTED
Any replacement product will be covered under warranty for the remainder The Warranty covers only NZXT products purchased by the
of the warranty period or thirty days, whichever is longer. Proof of original consumer.

purchase is required for warranty service.

NEW NZXT PRODUCT WARRANTY LENGTH FOR PARTS
Computer Cases 2 Years
Temperature Meters 2 Years
Fans 2 Years
Lighting 2 Years
Accessories 2 Years
Kraken M Coolers 3 Years
Headset/Headphone 2 Years
Headset/Headphone Storage 2 Years
Mixer 2 Years
Motherboards 3 Years
Power Supply 10 Years
Kraken X/Z Coolers 6 Years

Mini ITX Case with PSU, AlO, and Riser Card 3-year warranty on case, riser card, and AlO. 10-year warranty on PSU.

REFURBISHED NZXT PRODUCT WARRANTY LENGTH FOR PARTS

ALl NZXT Certified Refurbished Products 1 Years



5.1 NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

[1l. WHAT IS AND IS NOT COVERED

Please note that our warranty is not an unconditional guarantee. If the
product, in NZXT’s reasonable opinion, malfunctions within the warranty
period, NZXT will provide you at its sole discretion with a repaired or
replacement product, either new or refurbished, with a similar function
that is equal or greater in value depending on supply.

Our warranty does not cover the following:

« any product or serial number/warranty sticker modification applied
without permission from NZXT;

« any damage that is not a manufacturing defect;

« damage, deterioration or malfunction resulting from: accident,
abuse, misuse, neglect, fire, water, lightning, or other acts of nature,
unauthorized product modification or failure to follow instructions
Included with the product;

« improper installation, unauthorized alterations or modifications, or repair
or attempted repair by anyone not authorized by NZXT;

 shipping or transport damage (claims must be made with the carrier);

e normal wear and tear.

NZXT does not warrant that this product will meet your requirements. It
Is your responsibility to determine the suitability of this product for your
purpose. For NZXT Store orders, we cover two way return shipping for all
exchanges and returns. For all other authorized dealers, NZXT Support
does not cover return shipping and only covers one way shipping from
NZXT back to the end user for exchanges. Two way expedited shipping

Is provided for all PSUs covered under the Less Than Three program,
indiscriminate of purchase location, provided the location is an approved
NZXT reseller.

IV. EXCLUSION OF DAMAGES (DISCLAIMER)

NZXT's sole obligation and liability under this warranty is limited to

the repair or replacement of a defective product with either a new or
refurbished product with a similar function that is equal or greater in value
at our option. NZXT shall not, in any event, be liable for any incidental or
consequential damage, including but not limited to damages resulting
from interruption of service and loss of data, business, or for liability in
tort relating to this product or resulting from its use or possession.



5.1 NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

V. LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTIEST

Here are no other warranties, expressed or implied, including but not
limited to those of merchantability or fitness for a particular purpose. The
duration of implied warranties is limited to the warranty length specified
In Paragraph I.

VI. TO OBTAIN TECHNICAL SUPPORT

If you have already referenced your product owner's manual and still
need help, you may contact us by phone at +1 (800) 228-9395, by email at
service@nzxt.com, or visit the NZXT Support site at
nzxt.com/customer-support.

VII. HOW TO OBTAIN A WARRANTY SERVICE FROM NZXT

To receive a warranty service for your product when purchased directly
from NZXT, you must submit a request via the NZXT Support site outlining
the problem. If a technician deems the product defective or requiring
testing, you will be required to provide a copy of your proof of purchase,
which will enable you to submit a Return Merchandise Authorization
"RMA" request.

Once approved, you'll receive an RMA number, upon which you will be
asked to ship the defective item back to NZXT with the RMA number
clearly marked or labelled on the package. NZXT recommends that
appropriate measures are taken to safeguard the product from damage
during shipping.


http://service@nzxt.com
http://nzxt.com/customer-support

5.1 NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

VIIl. APPLICABLE LAW AND ADDITIONAL LEGAL RIGHTS FOR CONSUMERS

This warranty gives you specific legal rights. These conditions are
governed and construed in accordance with the laws of California (with
exception of its conflict of law provisions), and the application of the
United Nations Convention of Contracts for the International Sale of
Goods is expressly excluded. The non-exclusive jurisdiction of the courts
of California is agreed, which means that you may bring a claim to enforce
your consumer protection rights in connection with this Global Warranty
In the country which you have your habitual residence where you may have
additional rights. These rights may vary.

For original consumers who are covered by consumer protection laws or
regulations in their country, state, or province of purchase or, if different,
their country, state, or province of residence, the benefits conferred by
this warranty are in addition to all rights and remedies conveyed by such
consumer protection laws and regulations. To the extent that liability
under such consumer laws can be limited, NZXT’s liability is limited, and
its sole option, to repair or replacement, either new or refurbished, with a
similar function that is equal or greater in value depending on supply.

In the United Kingdom:

« For NZXT products sold to customers in the UK, during the expected
lifespan of your product your legal rights entitle you to the following:

>
>

Up to 30 days: if your goods are faulty, then you can get an immediate refund.

Up to six months: if your goods can't be repaired or replaced, then you're entitled
to a full refund, in most cases.

Up to six years: if your goods do not last a reasonable length of time you may be
entitled to some money back.

o If the person seeking to rely on the guarantee is not the original
consumer, the NZXT Warranty will cover the product in relation to that
person provided that they are able to provide proof of the transfer of the
benefit of the guarantee from the original consumer.

« The implied warranties under the Consumer Rights Act 2015 says that
your goods must be as described, fit for all purposes for which such
goods are usually supplied, and of satisfactory quality.

In the EU:

« If you are a consumer and have your habitual residence in the EU, you
additionally enjoy the protection afforded to you by provisions that cannot
be derogated from by agreement by virtue of the law where you have your
habitual residence.



5.1 NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

IX. WARRANTY SERVICE FROM RESELLERS

In the event that a warranty service is sought, you must provide proof of
purchase (store receipt or invoice) in order to receive the service and if
deemed necessary, repair or replacement product.

In North America:

Within the first 60 days after purchase, please return your product (or
for power supplies installed within our enclosures, just the failed power
supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product is
still within warranty and you can no longer return it to your dealer,
please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and
instructions. NZXT will not accept returns without prior approval and an
RMA number.

In Europe:

Within the first year after purchase, please return your product (or for
power supplies installed within our enclosures, just the failed power
supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product is
still within warranty and you can no longer return it to your dealer,
please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and
Instructions. NZXT will not accept returns without prior approval.

In Australasia:

Within the first two years after purchase, please return your product

(or for power supplies installed within our enclosures, just the failed
power supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product
Is still within warranty and you can no longer return it to your dealer,
please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and
Instructions. NZXT will not accept returns without prior approval.

The cost of shipping will be borne at the first instance by you; however, if
the purchased item is defective, NZXT will reimburse reasonable postage
or transportation of costs.

Outside North America, Europe, and Australasia:

If your product needs to be returned within the warranty period, please
contact the retailer or distributor from whom you purchased the product.



5.1 NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

X. NZXT.COM STORE RETURNS/EXCHANGE POLICY

Eligible products under this NZXT Warranty qualify for a full refund or
exchange only with an authorized RMA number and if the item is returned
to the NZXT.com store inventory within 30 days of purchase. Returns are
not allowed beyond 30 days of the purchase date. The NZXT.com Store
reserves the right to deny any return or exchange. Refunds will be credited
to the original method of payment. To initiate a return, simply submit a
request via NZXT support site.

NZXT, Inc./ 15736 E Valley Blvd, City of Industry, CA 91744, USA
NZXT Europe GmbH/ Industriering Ost 66 | 47906 Kempen | Germany
+1 (800) 228-9395 / service@nzxt.com / NZXT.com

Visit nzxt.com/warranty and support.nzxt.com for information on warranty
coverage and service.

Visite el sitio Web nzxt.com/warranty y support.nzxt.com para obtener
informacion sobre la coberturay el servicio de la garantia.

Visitez nzxt.com/warranty et support.nzxt.com pour les informations de la
couverture de la garantie et du service.

Informationen zu Geltungsbereich und Service der Garantie finden Sie unter
support.nzxt.com und nzxt.com/warranty.

Visitare il sito nzxt.com/warranty e support.nzxt.com per informazioni sulla
copertura e sul servizio della garanzia.

Visite nzxt.com/warranty e support.nzxt.com para obter informacodes sobre a
cobertura da garantia e assisténcia.

[MoapoObHy nMHPopmaunio 06 yCNOBMAX raPaHTUMHOITO 0O6CNYyXMUBaHNA CM. Ha
Beb6-canTe nzxt.com/warranty n support.nzxt.com.

NE B35 Het MH|A HEE & QI5HA| 2™ nzxt.com/warranty £+ support.nzxt.
com = &= F=A[7] HHE L C}.

REFEIH B IO —ERICETAERICDOUVTIE. support.nzxt.com & nzxt.com/
warranty (c 77 AL TLIEELY,

15515 nzxt.com/warranty 1 support.nzxt.com 7 BERETEMRIZVES -
sAsh [ nzxt.com/warranty 1 support.nzxt.com 7 #EmMREHENEZRFHR -
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5.2 SUPPORT AND SERVICE

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

SUPPORT AND SERVICE

If you have any questions or problems with the NZXT product you
purchased, please don’t hesitate to contact us using our support system.
support.nzxt.com

Please include a detailed explanation of your problem and your proof of

purchase. For comments and suggestions, you can e-mail our design team,

designer@nzxt.com. Lastly we would like to thank you for your support by
purchasing this product.

For more information about NZXT, please visit us online. NZXT Website:
NZXT.com

SOPORTE Y SERVICIO

Si tiene preguntas o problemas con el producto NZXT que usted compro,
no dure en ponerse en contacto con service@nzxt.com y suministrar una
explicacidon detallada de su problema asi como su prueba de compra.
Puede hacer consultas sobre piezas de repuesto en support.nzxt.com.
Para comentarios y sugerencias, escriba un mensaje de correo electrdnico
a nuestro equipo de disefno: designer@nzxt.com. Gracias por comprar un
producto NZXT. Para mas informacidén acerca de NZXT, visitenos en linea.
Pagina web de NZXT: NZXT.com

SUPPORT ET SERVICE

Sivous avez des questions ou des problemes avec le produit NZXT
gque vous avez acheté, n’hésitez pas a contacter service@nzxt.com
avec une description détaillée de votre probléeéme et votre preuve
d’achat. Vous pouvez aussi commander des pieces de remplacement
aupres support.nzxt.com. Pour les commentaires et les suggestions,
envoyez un email a notre équipe de design, designer@nzxt.com.
Merci d'avoir acheté ce produit de NZXT. Pour plus d'informations sur
NZXT, visitez notre site Web. Site Web de NZXT : NZXT.com

KUNDENDIENST UND SERVICE

Falls Fragen oder Probleme bezuglich I[hres NZXT-Produktes
auftreten, wenden Sie sich bitte mit einer detaillierten
Problembeschreibung und Ilhrem Kaufbeleg an service@nzxt.com.
Ersatzteile kbnnen Sie unter support.nzxt.com anfragen.
Kommentare und Anregungen senden Sie bitte per designer@nzxt.
com an unser Designteam. Vielen Dank, dass Sie ein NZXT-Produkt
erworben haben. Weitere Informationen GUber NZXT erhalten Sie im
Internet. NZXT-Webseite: NZXT.com
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5.2 SUPPORT AND SERVICE

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

ASSISTENZA E SERVIZIO

In caso di dubbi o problemi con il prodotto NZXT acquistato, non esitate a
contattarci utilizzando il nostro sistema di assistenza. support.nzxt.com
Includere una spiegazione dettagliata del problema e la prova di acquisto.
Per commenti e suggerimenti, siete pregati di inviare un messaggio

al nostro team di progettisti, all'indirizzo: designer@nzxt.com. Infine,

vogliamo ringraziarvi del vostro supporto con l'acquisto di questo prodotto.

Per altre informazioni su NZXT, visitate il nostro sito. Sito NZXT: NZXT.com

ASSISTENCIA E MANUTENCAO

Caso tenha questoes ou problemas com o produto NZXT adquirido,

nao hesite em contactar-nos através do endereco service@nzxt.com
fornecendo a explicacao detalhada do seu problema e a prova de compra.
Podera solicitar pecas de substituicao através do endereco support.nzxt.
com. Para comentarios e sugestoes, contacte a nossa equipa de design
através do endereco de e-mail, designer@nzxt.com. Obrigado por ter
adquirido um produto NZXT. Para mais informacdoes acerca da NZXT, visite-
nos online. Web site da NZXT: NZXT.com

CNYXBA NOAAEPXKU N OBCNTYXUBAHUA

B cnyyae BO3HMKHOBEHNA BOMPOCOB UM HEUCTIPABHOCTEN B NPUOOPETEHHbIX
Bamu npoayktax NZXT obpalwantecb No agpecy: service@nzxt.com

C NoApoObHbIM onncaHnem NpobremMbl U NOATBEPXKAEHNEM NMOKYyNKu. O
HaNMuMKM 3anyacTen MOXHO y3HaTb, 0OpaTUBLLINCL NO agpecy: support.

nzxt.com. 3ameyaHuAa N NpeanoXeHnAa oTNpaBNAnNTe B afgpec Hawewn rpynnol
pa3paboTumkos: designer@nzxt.com. bnarogapum Bac 3a NOKYMNKy NpoayKTa
NZXT. bonee nogpo6bHaa nipopmauma o komnaHum NZXT npencraBrieHa Ha
Hawmnx Be6-canTax. Beb-cant NZXT: NZXT.com
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5.2 SUPPORT AND SERVICE

N7 B550 ATX MOTHERBOARD
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5.3 REGULATORY NOTICES

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

FCC COMPLIANCE STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits

for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

 Reorient or relocate the receiving antenna
* Increase the separation between the equipment and the receiver

« Connect the equipment onto an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Shielded interconnect cables and a shielded AC power cable must be
employed with this equipment to ensure compliance with the pertinent
RF emission limits governing this device. Changes or modifications not
expressly approved by the system’s manufacturer could void the user’s
authority to operate the equipment.
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5.3 REGULATORY NOTICES

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

DECLARATION OF CONFORMITY

. THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION
IS SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

« This device may not cause harmful interference

« This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

1. THIS DEVICE IS IN CONFORMITY WITH THE FOLLOWING EC/EMC
DIRECTIVES:

Limits and methods of measurement of radio disturbance

EN 55022 . : : :
characteristics of information technology equipment

EN 61000-3-2 Disturbance in supply systems caused

Disturbance in supply systems caused by household appliances and

EN 61000-3-3 . : : ,

similar electrical equipment "Voltage fluctuations"

Information technology equipment-immunity characteristics — Limits
EN 55024

and methods of measurement
EN 60950 Safety for information technology equipment including electrical

business Equipment

[1l. CE CONFORMITY

NZXT Inc, declares that this device is in compliance with the essential
safety requirements and other relevant provisions set out in the European
Directive.

IV. CANADIAN DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS

This class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian
Interference-causing Equipment Regulations.

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du
Réglement sur le matériel brouilieur du Canada.

V. KOREAN CERTIFICATION MARK

Includes a KCC (Korean Communications Commission) certification
number: KCC-R-R-ZXT-N7B55XT.

[E R-R-ZXT-N7B55XT
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5.4 BATTERY INFORMATION

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

EUROPEAN UNION

Batteries, battery packs, and accumulators should not be
disposed of as unsorted household waste. Please use the
public collection system to return, recycle, or treat them in
compliance with the local regulations.

TAIWAN

For better environmental protection, waste batteries should
be collected separately for recycling or special disposal.

&3

A CAUTION

« There is a risk of explosion, if battery is incorrectly replaced. Replace with the same or

equivalent type recommended by the manufacturer.

CALIFORNIA, USA

The button cell battery may contain perchlorate material and
requires special handling when recycled or disposed of in
California. For further information please visit:
http:/www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate
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5.5 WEEE (wasTte eLecTricaL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) STATEMENT

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

ENGLISH

To protect the global environment and as an environmentalist, NZXT must
remind you that...

Under the European ("EU") Directive on Waste Electrical and Electronic
Equipment, Directive 2012/19/EU, effective February 14, 2014, products of
"electrical and electronic equipment"” cannot be discarded as municipal
wastes, and manufacturers of covered electronics must take back such
products at the end of their useful life. NZXT will comply with the product
take back requirements at the end-of-life of NZXT products that are sold
within the EU. You can return these products to local collection points.

ESPANOL

NZXT como empresa comprometida con la proteccidon del medio ambiente,
recomienda:

Bajo la directiva 2012/19/EU de la Unidn Europea en materia de desechos
y/0 equipos electronicos, con fecha de rigor desde el 14 de febrero de
2014, los productos clasificados como "eléctricos y equipos electrénicos”
no pueden ser depositados en los contenedores habituales de su
municipio, los fabricantes de equipos electrénicos, estan obligados a
hacerse cargo de dichos productos al termino de su periodo de vida. NZXT
estara comprometido con los términos de recogida de sus productos
vendidos en la Unién Europea al final de su periodo de vida. Usted

debe depositar estos productos en el punto limpio establecido por el
ayuntamiento de su localidad o entregar a una empresa autorizada para la
recogida de estos residuos.
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5.5 WEEE STATEMENT

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

FRANCAIS

En tant qu’écologiste et afin de protéger U'environnement, NZXT tient a
rappeler cecil...

Au sujet de la directive européenne (EU) relative aux déchets des
équipement électriques et électroniques, directive 2012/19/EU, prenant
effet le 14 février 2014, que les produits électriques et électroniques ne
peuvent étre déposés dans les décharges ou tout simplement mis a la
poubelle. Les fabricants de ces équipements seront obligés de récupérer
certains produits en fin de vie. NZXT prendra en compte cette exigence
relative au retour des produits en fin de vie au sein de la communauté
européenne. Par conséquent vous pouvez retourner localement ces
matériels dans les points de collecte.

DEUTSCH

Hinweis von NZXT zur Erhaltung und Schutz unserer Umwelt

GemafB der Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate
diarfen Elektro- und Elektronik-Altgerate nicht mehr als kommunale
Abfalle entsorgt werden. NZXT hat europaweit verschiedene Sammelund
Recyclingunternehmen beauftragt, die in die Europaische Union in Verkehr
gebrachten Produkte, am Ende seines Lebenszyklus zurickzunehmen.
Bitte entsorgen Sie dieses Produkt zum gegebenen Zeitpunkt
ausschliesslich an einer lokalen Altgeratesammelstelle in lhrer Nahe.

ITALIANO

Per salvaguardare 'ambiente globale, NZXT ricorda che:

La Direttiva Europea (UE) RAEE, in materia di rifiuti costituiti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche (Direttiva 2012/19/UE, in
vigore dal 14 febbraio 2014), le apparecchiature elettriche ed elettroniche
non possono essere smaltite tra i rifiuti municipali e i produttori di
apparecchiature elettroniche sono tenuti a ritirare tali prodotti alla fine
del ciclo di vita utile. NZXT € conforme ai requisiti inerenti al ritiro a fine
vita dei prodotti NZXT venduti nell’UE. Questi prodotti devono essere
conferiti nei centri di raccolta locali.
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5.5 WEEE STATEMENT

N7 B550 ATX MOTHERBOARD

PORTUGUES

Para proteger o meio ambiente global e como um ambientalista, a NZXT
lembra vocé de que...

Sob a Diretiva Europeia (“”EU””) sobre Equipamentos Eletroeletrdnicos
Residuais, Diretiva 2012/19/EU, em vigor desde 14 de fevereiro de

2014, produtos de “”equipamentos eletroeletrénicos”” nao podem ser
descartados como lixo municipal e os fabricantes de eletrénicos cobertos
devem receber de volta tais produtos no fim de sua vida atil. A NZXT
cumprird os requisitos de recolhimento do produto ao fim da vida atil

dos produtos da NZXT vendidos dentro da UE. Vocé pode devolver esses
produtos aos pontos de coleta localis.

PYCCKUN

B uenAax noggepKKu ABMXKEHMA 3alWMTHUKOB OKPYXKatowWwen cpenbl N OXPaHbl
rnobanbHoOM oKkpyxatuwen cpeabl KomnaHua NZXT HanoMWHaeT BaMm...

B cootBeTCcTBMU C TpeboBaHUAMN AMpPeEKTMBBI MO yTUAX3aAUNN
3N1EKTPNYECKOTO 1 3neKTpoHHoro obopyaoBaHua EC 2012/19/EU ot 14
deBpana 2014 r. npoayKTbl, ABNAIOWMECA «KINEKTPUUYECKNM U STIEKTPOHHbIM
obopyaoBaHNEMY, AOJIKHbI YTUIN3NPOBATbCA OTAENbHO OT ObITOBbIX OTXOAOB,
n nponssoantTenn obopyaoBaHusa, nognagatoLwero nog AencTeme gaHHOM
OUPEKTUBDI, AONXHbI MPUHMUMATb Takne MPOAYKTbl B CJlyyae nx BO3BpaTa

B KOHLEe cpoKa cny»6bl. NZXT 6ygeT cobniogatb TpeboBaHUA K BO3BpaATy
NpoAyKTa NPOn3BOANTENIO B KOHLE CpoKa cnybbl npoayktoB NZXT, KoTopble
npopatTca Ha Tepputopum EC. 1nAa Bo3Bpata NpoayKTOB NPOU3BOANTENIO
CO34aHbl cneunanm3npoBaHHblie NYHKTbl NpuemMa.
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5.5 WEEE STATEMENT

N7 B550 ATX MOTHERBOARD
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